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8. Je ne crois pas n6cessaire de parler longuementde
l'érodition et de la carrière de U 'l'hêlnt comme jour-·
naliste, diplomate, écrivain~ historien et homme
i'Etat, car les étapes de dette carrière ontfaït l'objet
\l'une large publicité depuis que son nom a été men
tionné pour la première fois comme candidatpossible
aux hautes fonctions de Secrétaire général ge l'Orga
nisation des Nations Unies. Pourtant, si /tous me le
permettez, je voudrais dire quE:llques mots au sujet
c.é l~homme lui-même, sans prêtendre chercher h
faire des comparaisons. En cette époque 00. l'on iden
tifie souvent là force h un ensemble fa.it d'un verbe
haut et d'un geste (.ner~ique, d'agressivité et de
sfireté de soi, de sens de la publicité et du sensation
nel, nous devons constater qu~ la force de U Thant
est de nature fort différente. C'est celle de la dignité
sereine. Il personnffie la force de l'homme en plein
épanouissement jointe ~ celle du diplomate qui croit
h l'utilité des consultations avec autrui. Saforoe n'est
pas c(~lle d'un surh()'rUme, mais celle que donne la
coopér~~ion des autreB hommes, coopération qu'il
obtient parce qu'il a II:!•.cour;J.gf3 de pemander l'aviS
des autres~ tout en étant capable de prendre lui"'m~me

ses décisions et de s'y tenir. C'est un.nomme oour
tois, affable, qui parle d'une voix douce et qui aime
à s'effacer.

5. C'est pourquoi, tout en poursuivant depuiR lors
nos travaux e', en veillant h ce qu'ils ne f30uffrent
pas de cette sItuation, nous n'avons jama.is cessé de
songer aux négoci8.tions si importantes qui se pour
suivaient dans la coulisse afin de pourvoir h nouveau
le poste de Secrétaire genéral.

6. C'est dônc avec ~ÎJe profonde satisfacti.on que les
autres auteurs du projEt dl) résolution .'iont l'Asse:r.n~lée
est saisie et moi-même pouvons aujourd'hui déclarer
qu'aprè$ plusieurs semaines de consultations il a été
pn3sible d'aboutir à uitesQlution heuret1se.-Au cours
de la séance qu'il a tenue ce matin* le Conseil de sé-.
curité a décidé h l'unanimité de recommander àl'Asr·
semblée générale la nomination de S. E. U Thant~

ambassadeur 6xtï2.0r.dinaire et plénipotentiaire ~~.

l1Union birmane; cc..'mme Secrétaire général ~,a,-!!

intérim de POr~~i1ts::;.tion op.e ~ations Unies.,j/

7. Je suis oel'b.in de n~ dêvoiler aucun secret en
disant que le Conseil <;Je sécurité arrive rarement à
ses décisions sans long déba:tu A sa ~éance de cs
matin, cependant, non seulemebt h n'y a paseule
dêbat du tout et la décisi.';m a ét~\ pdse h Punanimité,
mais'elle a été accueillie. par 1;ous aJ-Jec une entière
approbation. Ce résulta.t est dJÎ' surtout au fait quf~

n'en pas douter U Thant est particulièrement qualifié
pour assumer les fonctions pour ~esquelles, il a été
désigné. La seule question qu'il s'agissait de régler
- les modalités de la nomination - concernait la

• procédure à. suivre et cette questioncoest maintenant
résolue. Ce doit donc être véritablement pour nous
tous une occasion de nOUR réjouir<
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GEN~RALE

Nomination d'un Secrétllire général par intérim
de l'Organisation des Nations Unies

1. Le PRESIDENT: Le Journal des Nations Unies de
ce matin 3 ?Y!lloncé que l'ordre (lU jour de la présente
séance serait modifiê afin de donner priorité, le cas
échéant, h toute recommandation que pourrait fair-e le
Conseil de sécurité h la suite de sa séance de ce matin.

2. L'Assemblée générale est maintenant saisie de la
communication suivante, en date du 3 ncvembre 1961,
adressée au Président de l'Assemblée générakl par le
Président du Conseil de sécurité [A/4953]:

"J'ai l 'honneur de vous faire savoir qu'à. sa 972ème
séance, tenue h huis clos le 3 novembre 1961, le
Conseil de sécurité a adopté la résolution dont le
texte suit:

"Le Conseil de sécurité,

"Ayant examiné le problème que pose la désigna.
tion d'une personne en vue de pourvoir le poste de
Secrétaire général pour la période fixée par l'As
semhlée générale et se terminant le 10 avrfl 1963,

"Recommande h l'AssAmb'';e générale dbnOml1ler
Son Excellence U Thant Secrétaire généTal par
intérim de l'Organisation des Nations Unies pour la
période restant à courir du mandat antérieurement
fix~ par l'Assemblée générale."

3. A ce propoq~ FAssemblêe générale est saisie d'un
projet de résolution présenté conjointement par
Cbylan,' le Libéria et la République arabe unie
[A/L.362]. Je domie laparol~ au représentant de Ceylan
pour p1:'ése~tation dé ce projet de réSolution.

4. M. MALALASEKERA (Ceylan) [traduit de l'an
glais): L 'Ol'ganisation des Nations Unies s'est trouvée
plongée dans un état de crise grave et de confusion
lorsqu'~ la veille de l'ouverture de ll:iprésente session
nous avons appris la mort. tragiqc.e de Dag Ham
lllarskjold, le regretté Secrétaire général. Non seule
ment cette tragédie elle-même a fait naûtJ en nous
un sentiment d'angoisse et de stupeur, mais nous
avons tous senti, au fond de nous-mêmes, que l'Or
ganisation des Nations Unies allait traverser une
difficile pé1;'iode de crise et qu'il faudraitfaire preuve
de la plus grande sagesse et d'un sens politique aigu
pour la surmonter.

Prdsident: M. Mongi 5L 1M (Tunisie).
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InstaU~,tion du Secrétaire général par inté!'im
de l'Organisation des Nations Unies

Le Président du Conseil de sécurité: M. V. Zorine,
le Présidt;;nt du Conseil économique et social: M. F.
Shanahan, le Président du Conseil de tutelle: UTin
Maung, les Vice-Présidents de l'Assemblée générale:
M. Liu Chieh, M. Z. Rossides, M. Gonzalo Ortiz
Martin, M. A. stevenson, M. Armand Bérard, M. A.
QUaison-Sackey, M. P. Pipinelis, M. Luis Padilla
Nervo, M. Issoufou Saidou Djermakoye, M. C. W. A.
Schurmann, sir Patrick Dean, M. Jiri Nosek,· et les
Présidents de~lgrandes commissions: M. Mario
Amadeo, M: Yot:dan Teh0 banov, M. Blasco Lanza
d'Aj~ta, M. Salvador P. Lc5pez, Mlle Angie Brooks,
M. Hermod Lannung et M. Oésar Quintero, prennent
place à la tribune présidentielle.

M. Jehan de Noue, chef du Protocole, accompagne
U ~rhant à la tribune présidentielle.

19. Le PRESIDENT: Excellence, j'ai l'honneur de
vous informer que l'Assemblée générale VQUS a dé
signé comme Secrétaire général par intérim de l'Or
ganisation des' Nations Unies, pour une période
expirant le 10 avril 1963. ; .1..
il il 5 IiiT i;; n .;~

......

fauteuil vide ne nous insprrera plus une anxiété pro
fonde pour l'avenir de. notre organisation. Assurons
le nouveau Secrétaîre général de notre entière coopé
ration, formons pour lui les vœux les plus sincères
et off1'ons nos prières les plu/?; ferventes pour qU'il
soit en mesure de faire face aux tâches gigantesques
qui l'attendent.

15. Le PRESIDENT: J'invite l'Assemblée générale A
se prononcer sur le projet de résQlution présenté
par Ceylan, le Libéria et la République arabe v.nie
[A/L.3621. Ce projet reflète le fond de la recomman
dation du Conseil de sécurité visant A ce que S. E.
U Thant soit nommé au pos\;'a de Secrétaire général
par intérim de l'Organisation des Nations Unies, pour
nne période prenant fin le 10 avril 1963.

16. Conformément ~ l'article 142 du règlement inté
rieur, le vote sur le projet de résolution [A/L.362]
al1ra lieu au scrutin secret.

n est procédé au vote ati scrutin secret.

A la demande du Pl-êsidlJnt, M. Penteado (Brésil) et
M. Measketh Caimerorn (Cambodge) assument les
fonctions de scrutateurs.

Les résultats du vote sont les suivants:

Pour: 103

Contre: 0

Le projet de résolution est adopté.

17. Le PRESIDENT: La résolution est a.doptée ~ l'una
nimité. En conséquence, je déclare que S. E. U Thant
a été nommé par l'Assemblée générale Secrlitaire
général par intérim de l'Organisation des Nations
Unies, pour une période prenant fin le 10 avril 1963.

18. Nous allons maintenant procéder Ala cérémonie
d'ini3tall?.tiQn du Secrétaire général par intérim. Au
paravant, je dois faire connaître ~ l'Assemblée que je
suis e--: présence d'une longue liste d'orateurs qui ont
det ~ ..ondé la parole. Je lance un appel ~ toutes les dé
légations po~r leur demander de bien vouloir réduire
le- plus por:stble cette liste et de se limiter Aun certain
nombre d'orateurs qui représentent des tendances, des
gro'lpes ou des régions.

_.' ... -..... "
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9. Après avoir reçu une instruQtion très v2.ste~ il a
~rvi son pays avec distinction dans le domaine de
l'enseignement puis dans les services nationaux de
presse et de radîodiffusion, et enfin en qualité. d~
conseiller principal de son gouvernement dans presque
toutes les grandes conférences internationales, nota'ln
ment celle de Bandoung et celle de Belgrade. Tout
ce passé si riche l'a éminemment préparé ~ la fonction
de premier diplomate international et au rang le plus
élevé de la communauté mondiale. Cependant, les
qualités de cœu::, et d'esprit qui le caractérisent ont
leurs racines dans la tradition bouddhiste qui l'a
nourri. En sa personne se mêlent ~ l'héritage du
bOlldciltisme les qualités pratiques d'un homme poli
tique. a.ctif, Le bouddhisnié' étant exempt de tout fana...
tisme" de tout dogma~isme, U Thant en a reçu un
esprit de tolérance, de charité et de sérénité, un
sentiment d'horreur ~ l'égard de toutes formes de
violence, dans les actes, dans les paroles ou dans les
pensées~ n en a'reçu: une foi inébranlablv e11 la puis
sartce que l'esprit humain puise d~;':Hs 'e recueillement.
Pa:r-dessus tout~ iZ- en a r~ç~ le respect pr·ofondément
ancré àe l'homme, de tout homme, car, conformé
ment ~ l'enseignement de son Maître, tout homme est
un· Bouddha en puissance. Le bouddhisme lui a aussi
enseigné que la guerre, toute guerre, est pure folie,
qu'elle he peut résoudre aucun problème et que le seul
désarmenient qui compte est celui de l'esprit.
10. Quand nous avons proposé la candidature de
U Thant comme Secrétaire général, nous ne propo
sions pi:ts ~a candidature d'un inconnu. UThant connan
cette maison et cette m~dson le connait. CYest, pour
ainsi dire, dans cette maison qu'il a grandi, nourri
des procédures et des activités de notre organisation
mondiale. Sa personnalité jouit de notoriété non seu
lement dans son pays et daI\s cette assemblée, mais
aussi dans bien. d'autres assemblées du monde entier.,
Il. l.a recommaildation du Conseil de sécurité met
f7.n li. la période de crisa et d'incertitude qu'avait
provoquêe, je le répète, la disparition de notre re
gretté Sectétaire généralo Wous avons parcouru un
long cher.nîn depuis œtteépoque et notre organisation
se trouve renforcée par la décision qui vient d'être
prise. Je crois de mon devoir de féliciter tous êeux
qui ont participé aüx négoci~tions d'avoir pu, malgré
les grave~ divergences df~ vues qui les séparaient
sm" la question du rÔle du Secrétaire général, aboutir
~ llli a~cord sur la question de son successeur. C'est
1~ uue nvuvelle prêuvez si besoin en était, qu'avec des
efforts sincères, de la bonne volonté et la résolution
de placer les intérêts et la cause de l'humanité au
dessus des intérêts partisans et de clocher, des pro
blèmes qui pourraient paraître presque insolubles
peuvent et doivent être résolus. Renoncer ~ les ré-
soudre serait faire aveu de faiblesse et d'incompé
tence. C'est lA un point qui mérite réflexion.

12. Si je puis me le permettre, j'aimerais ajouter
encore une remarque. Une fois de plus, c'est au sein
d'une nation relativement petite que l'on a pu trouver
l 'homme capable de faire face à la situation dans
laquelle se trouvait l'Organisation internationale.

13. Je ne veux pas m'étendre trop longuement. Au
nom des auteurs de ce projet de résolution et au nom
de mon gouvernement. je recommandé vivement ~

l'Assemblée générale d'adopter ce projet. Je souhait3
qu'il reçoive un appui massif, un appui unanime. et
je suis certain qU'il le recevra.

1 14. Nous avons victorieusement surmonté une crise.

1
Nous allons avoir un nouveau Secrétaire général et ce

am i!JJ 7mr r ; mlr,- 'q q ;iT sr 7
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débats de l'Assemblée générale Oll.t déj'll, m.antré que
l'on ne peut gyère qualifier d'ensoletllé le cUmat in~
ternational. L'Organisation s~:trol1ve aussi devant un
gra;ve problème financier. Dlns tl'o~rationdu Congo,
"Pune d~f\1ntreprises les plus importantes d~ notre
organishtiolt dans toute son histoire, nous co~~nUfJ~e c

A nous heurte"J.' ~ de graves diffioultés ,.qui exigent
d'urgeuce, une solution.

-~. ~

28. Pour m'acquitter de ces r~çî.!)G'.nsabilités, sur
monter ces difficultés et r~sou'âre ces problèmes,
j'aurai besoin d'abortl de l'appui chaleureux, de la
compréhension,) ami9ale et du c.o~r;ours'osans ré,serve
de tous l!!eB c01ègues. J'ai d~jA, béné:Uc:ié d'une
coopératioïi si;~micale da la p~rt dè cha'cun d'entre
vous, depuIs sI longtemps, comme représentant do
mon pays, que je veuX<espére.rl;~üeVousm'accorderez
un concours' encore plt1,~ gral~~dans mon.nouveau rÔle.
Pou;r ma pa-rt, je m'eflot'~rai'd6 cooPérer avec vous
par touô1es moyens. U'd.tre votre cîùcpération; j'aurai
beSOIn aussi d'1' l'appui loyal de':\ mes collègues du
Se'ci'é~ari&t. /

<1
23. Les importantes charges définies parla ·Charte,
qui vous sont confié( B maint9nant, comportent de
lourdes responsa1'\ilité..;. J'ai pleineconfiaIl.ce que vous
saurez vous en acquitter avec courage, 'droiture et en
toute impartialité, en vous dégageant de vos tâches
personnelles pour vous consacrer uniquemerLt, comme
haut fonctionnaire international, ho l'œuvre grandiose
de l'Organisation des Natiotls UnieE·~tque vous saurez
remplir dignement la. grand vide:àissé par votre si
regretté prédécesseur, 'èlvec toute l'autorité que la
Charte confère h vos hautes fonctions. J'ose espérer
que vvus pourrez compter, en cela, sur la coopération
de tOUf~ les Membres de l'Organisation.

24. J'invite maintenant S. E. U Thant II fairé sa pre
mU~re déclaration en qualité de Secrétaire général
par intérim de l'Organisation des Nations Unies.

20." Je demande h S. E. U Thant de bien vouloir ré
péter après moi la formule du serment.

21, U 'l'HANT (traduit de .l'anglais): Je, UThant, jure
solennellement d'exercer en toute loyauté, discrétion
et conscience les fonctions qui m'ont été confiées en
qualité de Secrétaire général par intérim de l'Orga
nisation des Nations Unies, de m'acquitter de-. ces
fonctions et de régler ma conduite en ayant~xçlusi

vement en vue les intérêts de l'Organisation, s.:'us
solliciter ni accepter d'instructions d'aucun gouver'"
nement ou autre autorité extérieure ~ l'Organisation,
en ce qui concerne l'acco~plissementde mes t.!evoirs.

Le Président et le Secrétaire général pa;: intérim,
U Thant, prennent place à la tribune prés.idr~,~tielle.

;, , .
22" Le PRESIDENT: Monsieur le Secrétaire général,
C'l~st pour moi un grand honneur et une grande joie
d'être le premier II vous exprimer mes félicitations
les plus chaleureuses pour la confiance que l'As
semblée générale vient de vous accorder, e~ vous
"~dsignant aux hautes fonctions de Secrétaire général
par in~rim de l'Organisation des Nations~;pieR.. "

29. -Je sais "com.bien le Secrétariat a da travailler "&11
cours des f6 derniers mois, en particulier du fait, de
l'opération "du. Congo. Le Secrétaria!.; s'est monné
jusqu'ici capable de satisfaire II toutes les exigences
et je compte sur son aide constante et sur l'esprit
d'équi~ de mes collègues 9U Secrétariat, spécialement
dans les jours difficiles que nous aJ1rons A vivre en-
semble, ü'

:\ (~

30. En particulier, je me propose d'inviterunno~bre
limité de personnes qui sont actuellement ou qui se
ront nommées sous-secrétaires à,ojouer auprès de moi,
le rôle de principaux conseillers pour les questioRs
importantes ayant trait II l'accomplissement des
fonctions que la Charte des Nations Unies a dév.olue:s
au Secrétaire général. En faisant cette invitation, je:'r
suis "parfaitement conscient de l'intérêt capital
qu'il convient d'accorder llia nécessité de s'assurer

25. Le SECRETAIRE GENERAL par Îil~rhri. (tra- les plus hautes qua1ités~lie travail, de compétence et
, dr.it de l'anglais): Au moment ob. pour la première d'intégrité; prenant dament en considération l'impor-
~ois, je prends la parole dans cette enceinte, non pas tanc9 d'ul.1e base géographique aussi large que possible,
comme II l'accoutumée en qualité de représentant de comme le stipule l'Article 101 de la Charte. Parmi
la Birmanie, mais dans ce nouveau r6le de Secrétaire ces con~'eilJers, -cje me propose de faire figurer
général par intérim de l'Organisation des Nation,~ M. Ralptîi'!J. Bunche et M. Georror PetrovitehArkadeV'.

J,'~i au::rt1l 'intention de travatl-ier en étroite cellàbo-Unies, ma prf~mière pens~e est une pensée de g~~ii- '
tude lll'égard de m6s collègues pour l'Jlonneur qu'ils r~tion avec ces oollègues et de les consulter dans tin
m'ont fait et pour la confiance qu ':y.s m Îont témoignée esprit de compréhens!on mutuelle. Je Buis certain
en m'élisant ho ces hautes fonctions. Je voudrais en qu'ils s'efforceront de travailler avec moi de lamême
même temps remercier le Président des tr~s aima- manière. Il va sans dire que toutes ces dispositiaDs
bles paroles de bienvenue qU'il a bienvoulu m'adresser res~nt sujettes ho tdutes modifications d'·()rgani§atton
et exprimer également mes remerciements au Pré- qUi, ft. la lumîffl de l'expérience, pourraient se ré-
sident ~t aux membres du Conseil de s~curité,qui ont véler n1cessaire~pour l'aven~r. 0 ff
bien voulu recommander h l 'unanimité ~ l'Asdemblée 31. Je remercie une fois de plus le Président et mes
générale de m'élire au poste de Secrélii~g' généralr! collègues de l'Assemblée ainsi que le Pré~,i(d~nte.t~els
par intérim. il membres du Conseil de sécurité de m tav0i:r, .q::~pJlé
26. La plupart de mes colll!:gues ici présentô me ces lourdes responsabilités. En m'en; acquittl1Jl11't""j:e
connaissent personnellement. Ils savent que je viens ccmpterai sur ltapp!y /~e tous jes hommes eto~ut;e:s
d'un pays d'Asie relatj~venient petit. Ils savent aussi les femmea de bonne v010nté qui, dans le monde ent:ie~rj
que mon pays a constamment suivi, au cours des attachent Uil intérêt capital Il la paix, A la sêcurit'é
années, une politique de non-aligne:.o1ent. et d'amitié et au progrès du monde~~ini:érêtdon't f tattr8.'l pfJti'1"'cll~'ôoi
ft. l'égal,'d de ,(Jutes les autres nations, qUélIe qu'eT' .-- :vo:i,r de mtin~pirer et que'j'aùt"hiipoui"f!(j;he!ie-'se~~
soit l'Jéologie. Dans mon 'nouveau rÔle, J'e conti- l " ,. • . ,',"""32.\\ Le PRE,S!DEN~( t[e remer6ie l~ S:e~êt.é~~géJ:o 0

nuerài 11 garder ,.cette, attitude objeq~iveat ft. recher- n€l'al paL""''Îutérim d~~'importa:llte' ~t3:e'l8ît;a:tir0'"n: .II/W'iill
cher cet idéal d'a'mJtié uni'verSBlle. '", '\ vj,ent de faire à l'àsse~bl~egê,néraie et j:e .e.-1}.e~e.l,,,

27. Ayant été ·teprésentant permlnent cie mol' pays d'exprimer Plon es~rr qUErÎ la réaUsàtiomdeB inlIêt:1î"o ((
auprès de' l'Organisation des Nations Unie~ pend<t~' tions qU'i! a\~anif,e,st~rs f9,jl1'iter,al t a:9COimp,:'lilS1Semênt
plus de quatre ans, jé n'ignore pas quelles sont les heureux des iilip4wtan tes fonotioDis ~ssÎ!ghé8lsl'.fF>'an;; 'fia
lourdes responsabilités que j'assume aujourd'hu~.Les Charte des Nationcs U, ',,\~c~U SeeJtétaire ,Wéné!D~f'\Oê.1ra
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étani:, j'ai devant moi une longue liste d'orateurs qui
O'nt demandé la parole pour féliciter le Secrétaire
général par intérim. Je vais commencer par donner
la parole à un certain nombre d'entre eux, en espé
rant que d'autres se désisteront pour faciliter la
clÔture de cette séance.

33. M. STEVENSON (Etats-Unis d'Amérique) [tra
duit de l'anglais]: Qu'il me soit d'abord permis de
remercier le Secrétaire général de l'important et
large exposé qu'il vient de', faire. Nous célébrions
la semaine dernière le seizième anniversaire de
l'Organisation des Nations Unies. Il est bon que nous
commencions cette dix-septième année en mettant
de l'ordre dans la maison, ce que nous avons fait en
élisant notre distingué collègue U Thant aux hautes
fonctions de Secrétaire général.

34. NQus â,70ns a:l.ljourd'hui, nous semble-t-il, bien
des motifs de satisfaction. Nous pouvons tout d'abord
nous l'éjouir d'avoir pu. trouver un diplomate ayant
une p6rsom,alité, une compétence et une expérience
telles qu'il s'est acquis l'estime et la confiance
unanirr~es de toute l'Organisation mondiale. Cela
augurl.~ favorablement de l'avenir. L'estime dont il
jouit, il l'a conquise par une vie consacrée à la
fonction publique tant dans son pays qu'à l'étranger.
A l'Organisation des Nations Unies, nous sommes bien
placés pour savoir combien il a contribué à l'œuvre
de cette institution. Nous avons travaillé avec lui
lorsqu'il était représentant permanent de laBirmanie
auprès de l'Organisation. Nous savons la part impor
tante qu'il a prise aux travaux de la Commisdon de
conciliation des Nations Uni6... pour le Congo. Nous
n'ignorons pas la grande estime:::' qu'avait pour lui
M. Hammarskjold, le regretté Secrétaire général.
Nous apprécions hautement ses qualités d'éducateur,
d'érudit et d'écrivain. Certains d'entre vous ignore
peut-être qu'il y a presque trente ans, lorsque notre
collègue n'était encore qu'un jeune homme de 23 ans,
il écrtvit un livre sur la Société des Nations. Déjà, à
cette êP'OCIue, il avait compris G:ue ce siècle a profon
dément besoin d'une organisation mondiale pour sau
vegarder la paix, et cette opinion s'est affirmée en lui
avec les années.

35. Je dois avouer que j'ai parfois été découragé au
cours de ces longues semaines de discussions qui ont
précédé l'élection d'aujourd'hui. Mais, comme le dit
le proverbe, "Tout est b~~~,qui finit bien". Et cette
longue épreuve s'est terminée brillamment. En outre,
au cours de ces semaine~, nous avons souvent ét~ à
nouveau frappés par l'indépehdance d'esprit et d.'opi
nion de l'ambassadeur U Thant, par ::si:l grande intelli
gence, son énergie et son idéalisme, et par cette
agréable mode~tie qui est un trait caractéristique de
ses compatriotes et de ses coreligionnaires. Oui, nous
avons aujourd'hui bien des motifs de satisfaction, non
seulement en raison de la personne qui vient d'être
nommée, mais encore en raison des circonstances
favorabl1.3s dans lesquelles l'Assemblée générale a
procédé à cette nomination.

36. La délégation des Etats-Unis, qui s'est chargée
en grande partie des négociations, a eu pour unique
objectif de protéger l'intégrité de la Charte et du poste
du Secrétaire général. Tel a été également le but de
bien d~autres délégations qui sont désireuses de voir
l'Organisation crortre en force et en influence. Ce but
a été atteint. Il n'y aura pas de veto au Secrétariat et
les fonctions du Secrétaire général ne seront pas
affaiblies. Les principes inscrits aux Articles 100 et
101 de la Charte ont été sauvegar.dés. Le Secrétaire

général conservera les pleins pouvoirs et les pleines
responsabilités qu'impliquent ces hautes fonctions.
Il nommera lui-même son état-major et il le consul
tera 10rsqu'H le jugera bon, ainsi qu'il nous l'a dit,
f,}t selon de~ modalités compatibles avec la Charte.

37. Soit dit en passant, on peut tirer une utile leçon
des événements qui ont préludé àladécisiond'aujour
d'hui: j'entends par là que la voie discrète de la di
plomatie exige souvent une patience et une persévé
rance infinies, en particulier lorsqu'elle rencontre
des obstacles qui paraissent insurmontables. Nous
avons connu, je l'ai dit, bien des moments de décou
ragement au cours de nos longues négociations.
L'histoire des Nations Unies a déjà été marquée par
de tels moments difficilr.s et ces difficultés ont aussi
été surmontées.

38. Personnelleme1'1t, je suis convaincu que nos
actes doivent toujours être guidés par la pensée
que pour ceux qui sont vraiment fidèles à leurs
idéaux l'heure la plus sombre est souvent celle
qui précède les moments le~ plus lumineux. J'ai
lu récemment dans notre presse un article con
cernant un savant qui était sur le point de faire
une importante découverte, et le journal relatait
que, lorsque ce savant décrivit ses expériences
lors d'une réunion de spécialistes, l'auditoire fut
animé d'um~ vague d'un enthousiasme prudent. Etant
donné tout ce qui s'est passé, je crois que nous
pouvons ici nous permettre aujourd'hui une vague
d'un enthousiasme sans réserve. Je suis heureux
de pouvoir vous déclarer que le Président des
Etats-Unis est parmi ceux qui partagent aujourd'hui
nos espoirs. Je viens en effet de recevoir du prési
dent Kennedy un télégramme dont il m'a prié de
vous ionner lecture, ce que je suis heureux de
faire:

"',[}élection de S. E. U Thant est un remar
quable événement dont le monde entier a lieu de
se réjouir. Veuillez transmettre les félicitations
du Gouvernement des Etats-Unis aux Membres de
l'Organisation des Nations Unies pour la décision
qu'ils ont prise d'élire un diplomate aussi dis
tingué comme successeur du regretté Dag Ham
marskjold. En sauvegardant l'intégrité du poste
de Secrétaire général, ils ont réaffirmé leur respect
de la Charte des Nations Unies. Veuillez trans
mettre à l'ambassadeur U Thant mes félicitations
personnelles et l'assurer, au nom du peuple des
Etats-Unis, qu'au moment où il entreprend l'une
des tâches les plus difficiles du monde il peut
compter sur notre confiance et aussi sur nos
prières."

39. Enfin, en ma qualité de représentant desEtats
Unis auprès de l'Organisation des Nations Unies, je
tiens à ajouter que tous les membres de la mission
des Etats-Unis éprouvent une grande reconnaissance
envers les représentants qui ont accompli une tâche
si ardue et fait preuve de tant de patience pour
résoudre les problèmes soulevés par la disparition
de M. Hammarskjold. Et à mon cher ami et collègue
le nouveau Secrétaire général, je voudrais dire un
mot de plus. Il est écrit dans la Bible: "A celui qui
a beaucoup reçu, il sera beaucoup demandé." Il n'est
pas douteux que des ta.ches énormes vous attendent,
mais il est encore moins douteux que vous saurez
les remplir. Que Dieu vous aide.

40. M. ZORINE (Union des Républiques socialistes
soviétiques) [traduit du russe]: La délégation sovié
tique exprime sa satisfaction de la décision prise
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unanimement par l'Assemblée généralè', sur la 7."e
commandation du Conseil de sécurité, de nomrtler
l'ambassadeur U Thant, personnalité politique et
sociale marquante de l'Union birmane - état paci
fique et neutraliste de l'Asie - au poste de Secré
taire général par intérim de l~Organisation des Na
tions Unies pC'ur UD.e période expirant le 10 avrU 1963.

lU. Les délégations des Etats représentés à l'As
semblée générale savent que la décision de nommer
l'ambassadeur U Thant au poste de Secrétaire général
par intérim de l'Organisation de~ Nations Unies est
le fruit de fréquentes conl~ultatlonsentre différentes
délégations.

42. La délégation soviétique, dont Jes efforts ont
invariablement tendu, au cours de ces consultations,
à aboutir à un accord acceptable par toutes le(~ parties
intéresbées, se félicite sincèrement que cet accord
soit maintenant réalisé.

43. L'attitude de l'Union soviétj,que dans la quest~on

de la direction du principal organe exécutif dfl l'Or
ganisation des Nations Unies., le Secrétariat, a été
exposée d'une façon claire et complète par le
Président du Conseil des ministres de l'UP2S~
M. Khrouchtchev, au cours ·:le la quim;ième session
de l'Assemblée générale [869ême sé,ance] et par
M. Gromyko, ministre. des affaires étrangères, au
cours de la présente session [1016ême séance]. Nous
avons la conviction profonde que cette attitude, iD.Spi
rée par les profonds changements survenus ces der
niers temps dans la situation internationale et le rap
port des forces mondiales, laisse prévoir une solutioa
équitable et sur une buse permanente de la question
de la direction du Secrétariat de l'Organisation des
Nations Unies.

44. Cependant, étant donné qu'il était dès mainte
nant indispensable d'assurer ail plus vite la direction
du fonctionnement du Secrétariat, l'Union soviétique
a consenti à une solution provisoire de ce problème.

45. Nous tenons à indiquer à ce propos que le ca
ractère provisoire de cette décision ne rend la tâche
de l'ambassadeur U Thant comme Secrétaire général
par intérim de l'Organisation des Nations Unies ni
plus fa{~ile ni moins lourde de re~ponsabilités.n lui
appartj~ent d'assurer la direction de i'organe exécutif
de l'Organisation des Nations UnieS dans le plein
exe~ L; ~ des fonctions que la Charte ,confie au plus
haut fonctionnaire de l'Organisation.
46. La délégation soviétique est ct>nvaincue que
l'ambassadeur U Thant, dont 'a sag~sse,les capacités
et l'expérience politique SOht biffa connues, saura
s'acquitter avec succès des t~éhes importantes qui
l'attendent.

47. La déclaration que vient de faire ici devant
l'Assemblée générale l'ambassadeur U Thant nous
autorise à espérer qu'avec sa nomination, et la no
mination par l'ambassadeur U Thant du groupe de
ses principaux conseillers, une véritable coopération
internationale sera assurée dans les serviçes de
POrganisation des Nations Unies, que des mèsures
concrètes seront prises afin d'éliminer ce qu'ily avait
d'unilatéral dans l'activité de l'organe exécutif de
l'Organisation des Nations Unies, d'exclure 11:1 possi
bilité pour le Secrétariat de défendre les intér~ts
d'un groupe quelconque d'Etats, de supprimer toute
discrimination à l'égard de tels ou tels Etats, et
d'assurer une répartition géographique équitable du
personnel du Secrétariat, comme le prévoit la Charte
des Nations Unies.

..---~. -,_..~---------
48. Nous' voulons croire que dès maintenant la si
tuation s'améliorena au Secrétariat de l'Organisation
des Nations Unies, cela dans l'intérêt de tous les. Etats
et de l'Organisation des Nations Ui1ÎeS tout entière~

1:9. Au nom du Gouvernement soviétique, je tiens à
exprimer à 1;ambassaGclur UThant, Secrétaire géné:r.~l

par intérim de l'Organisation des Nations Unies, nos
vœux de succès d'ans son action, dans l'accomplis
sement des im~r);t'tantes tt\ches Cl.l;!i iui incombent en
vertu de la 'Charte des Nations Unies.

50. Qu'il me soit permis d'exprimer à l'ambc;:il:;:ltleur
U Thant l'espoir que toutes ses activitéS au poste où
il vient d 'Ctre porté par décision unanimu d~\ l'As~
Jemblée générale, sur la recommandation du C'.mseil
de sécw~ité, cOl1Jtribuera à ..r~nforcer la p~.ix univer
selle et i.\. développer la ~oopération: internationale.

51•. M. JHA (Inde) [tra:luit de l 'a!.~glais]: Au nom des
délégations du Japon et du Néral, qui m 'oni; 'prié
d'être leur interpi'é3te, et au nom de la délégation de
l'Inde, je tiens â présenter â notre nomreau Secrétaire
généraIt l'ambassadeur U Thant, nos félicitatioIi's'!Jhfl,
leureuses et les plus sincères à l'occasion de son
élection aux hautes fonctions de chef de l'adminis
tration et des services exécutifs de 1iOrganinatian
des Nations Unies•

52. Nous sommes heureux qu'aprè,C) pluskU1's se
maines de négociations et de consultations l'Assem
blée vienne de prèndre la décision de 'ùommer un
Secrétaire général. Ainsi se trouve comblé le vi,de
qu'avait laissé au sein de notre ,>rganisation ladispa
rition tragique de M. Dag Hammarskjold. NpllS som
mes heureux que ce vid~~ soit maintenant cornblé et
que l'Organisation, qui, au cours de~ dernières
semaines, a dO. faire face à une crif3e sérieuse et
n'avait pas de chef administratif~ a,it maintenant un
Secrétaire général pour gulrler le \'ISec~.?étarlet et
diriger les services administratifs, et exécutifs, et
pour mettre en œuvre les décision&du Conseil de
s~curité et des autre!; organes des Î'lations Unies.

53. Le retard apporté à la nomination aU'/Secrétaire
g~néral était dépJorable, ne serait-ce qu'en raison du
fait que les Nations Unies se trouvent actuellement
engagées dans des opératiOns particulièrement com~
plexes et de grande ampleur et que les Nations Unies
elles-mêmes ont à faire face à de délicates et diffi
ciles questions qui mettent en caU.se la guerre:et la
paix. Ces circonstances exigent que l'Organisation
des Nations Unies ait un maximum d'efficacité. La
nomination de l'ambassadeur U Thlint au poste de
Secrétaire général est une garantie de cette efficacité:':

54. Nous ne nous lassons pas de répét~;"~ue nolis
sommes heureux que Cé s'o'it U Thant qui ait eu le grand
honneur d'être él1l.,aux ha-ates fonctions de Secrétaire
général. Il a pris part aux travalix des Nations Unies
depuis de nombreuses ann~~s. Il compte beaucoup
d'amis de longue date parm~. les membres des délé
gations ici présents. Au cov.:.ts de ces~ années, U Tha~ .
a fait preuve d'Ull rar€v dévouement à la cause d~s

Nations Unies, à ses idéaux et à-ses buts. Ceux d'enti:'e
nous qui ont eu le plaisir et l 'honneur de travai~~er

\;n collaboration avec lui ont été particuliêreIri'ent
frappés par sa modestie, sa grande compétence et son
objectivité extr~me, associée à une t,gaUté dthumeur
parfaite, et j'ajouterai même à une constante bOlme
humeur devant les ~)ifficliltés les plus grandes et le~~

VIus angoissantes. Nous avons .eu à maintes occasion~
des preuves de son habileté diplomatique dans les
négociations. Dans toute la tâche qu'il a acoomplîe

Il" .
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"peut être appliquée lorsqu'il s'agit de résoudre les
problèmes dont je viens de parler. Nous espérons
que les grande~\ puissances, qui ont ainsi manifesté
leur sagesse et leur sens de la conoiliation, sauront
égaletr"ttt faire preuve de ces qualités dans d'autres
circonstances.

59. Nous nous félicitons de voir l'autorité du Secré
taire général totalement maintenue. La position et
l'autorité qui lui sont attribuées par la Charte n'ont
pas été amoindries.

60. L'heure nVest pas venue de présenter des obser
vations sur la première déclaration que vient de faire
U Thant en sa qualité de Secrétaire général. En effet,
il n'a pas e11core fourni des détails précis. Nous som
mes néanmoins persuadés que l~s dispositions quiont
été arrêtées seront dans l 'inté:i ~t de 1!Organisation
"et permettront au S~crétIDre général d'exercer ses
fonctions avec succès.

61. Une fois e1~qOre, aù nom de mon gouvernement,
de ma délégat:~... et des cJélêgations du Japon et du
Népal, qui m'ont demande d'êt,t'Ie leur intf~rpr.ète, je
tiens à adresser à U Thant nos plus chlüeur6usl~S

féUcitations et nos meilleurs v<eux et à lui pron1ettre
toute notre coopération.

62. M. BERARD (France): La délégation fr!ançaise
s'est félicitée de l'accord intervenu entre les mem
bres du Conseil de sécurité et qui apermis à celui-ci
de recommander à l'AsSeI7lblée générale, par un vote
unanime, le choix de S. E. U Thantpow: 1ft succession
du regretté Dag Hammarskjold. Ma délégatiûTI se
réjouit que l'Assemblée vienne à son tour de se pro
noncer par un vote aussi frappant et aussi élogieux.
Il est d'ailleurs digLle de remarque que les difficultés
qui ont pu retarder l'élection du nouveau Secrétaire
général portaient avant tout sur les modalités de sa
désignation, sur la définition de son mandat et sur
ses relations avec ses collaborateurs. Très rapi
dement un accord s'était fait sur le nom de U Thant
et, je voudrais le souligner, c'est là, comme le vote
qui vient d'intervenir, un signe particulièrement
encourageant pour l'avenir.
63. Le nouveau Secrétaire général, qui prend ainsi
ses fonctions sous les auspices les plus favorables,
est apprécié de toutes les délégations qui ont eu
l'occasion d'être en rapport avec lui. Mes prédéces
seurs et moi-même avons toujours entretenu avec
U Thant lea relations les plus cordiales. Sa culture,
sa courtoisie, son expérience des questions interna
tionales le désignaient tout particulièrement au choix
de notre a.ssemblée. Nous admirons son intelligence,
sa loyauté, son esprit de justice. Nous ne doutons
pas que sa sagesse et sa modération, qui sont recon
nues par tous, feront de lui un Secrétaire général
particulièrement capable à la tête de notre organi
sation. Nous lui adressons nos félicitations les plus
sincères et les plus amicales.

64. M. SHUKAIRY (Arabie Saoudite) [traduit de
l'anglais]: Nous vivons un moment mémorable de
l'histoire des Nations Unies et nous avons vraiment
tout lieu de nous en réjouir. Nous avons finalement
trouvé un Secrétaire général. Je prends la parole à
cette tribune pour adresser au nom de toutes les dé
légations arabes nos très sincères félicitations à
notre distingué collègue, U. Thant.

65. Le long délai qui a retardé cette nOn:lÎnation d'un
Secrétaire général n'était pas da, nous sommes
heureux de le dire, à une divergence de vues sur la
personne de U Thant. Il était dO. à la complexité du
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al. sein de notre organisation, U Thant a apporté la
sagesse et la culture de son pays, héritier d'une ci
vilisation c~nnue pour sa grandeur et son ancienneté.
Or des liens séculaires d'ordre culturel et religieux
et ùn(~ communauté d'idéal nous unissent à ce payB.
NOllS I( sommes certains que U Thant saura s'acquitter
des hautes fonctions de Secrétaire général avec dignité
et compétence, avec honneur et impl1l'tialité.

55. Nous nous réjouissons aussi dufait que le nouveau
Secrétaire général vient d'un pays d'Asie, voisin et
ami dï.\ .i.ôtre, auquel, je le répète, nous sommes liés
par des traditions de culture et de civilisation.

56. Nous éprouvons une vraie fierté - que nous par
tageons avec 19.. Birmanie -u à la pensée que c'est à la
Birmanie que nous devons d'avoir trouvé une solution
au problème difficile que posait le choix d'un Secré
taire général acceIlté par tous. Nous avons découvert
en la persomie de U Thant l'élément clef qui a permis
de résoudre le grave conflit auquel nous assistions
depuis plusieurs semaines. Mon pays etmadéléga~·i.on

s'engagent à donner au nouveau Secrétaire général
ainsi qu'à l'Organi13ation des Nations Unies tout leur
appui et toute leur coopération.,

57. La madère dont a été choisi et élunotre nouveau
Secrétaire général est pour nous une sour Ce de grande
satJsfaction. Nous savons tous dans quelle profonde
crise notre organisation se trouvait plongée ily a quel
ques semaines. Les positions divergentes parais
saient alors inconciliables. Dans divers c~rcles, des
propositions ont été avancées pour régler ce problème
d'une manière qui n'aurait guère été satisfaisante,
c'est le moins qu'on en puisse dire. Néanmoins de
pl'\ls sages avis l'ont emporté. Des négociations ont
été entreprises et, après (le patients et durs travaux
auxquels les délégations des Etats-Unis et de l'Union
soviétique ont pris la part la plus actiVe - en vérité,
nous leur devons une grande reconnaissance, et plus
particulièrement à M. stevenson et M. Zorine -, le
problème a été résolu. Comme le chef de ma délé
gation l'a déclaré à cette tribune il y a quelques se
maines; c'était la seule manière de résoudre un pro
blème de cette nature; un Recrétaire général ne
pouvait être nommé sans le consentement des gràn
des puissances, sans la recommandaUon du Conseil
de sécurité et sans l'accord de tous les membres
de l'Assemblée.

58. Nous avons donc vraiment un motif de nous
réjouir et, je puis le dire, (~me cause de grand opti
misme pour l'avenir, dans le fait que des négociations
ont été entrep:i'Ïses, poursuivies avec ténacité et
menées à bonne fin. Non seulement la nomination de
U Thant comme Secrétaire général a reçu l'appui de.s
grandes puissances, non seulement cette nomination a
obtenu la recommandation du Conseil de sécurité,
mais, '30mme le vote vient de le démontrer, elle tra
duit un choix unanime de la part de tous les Membres
de l'Organisation des Nations Unies. C'est surtout
cet aspect de la question qui nous réjouit spéciale
ment et qui nous donne confiance en l'avenir de 1'01:'
ganisation. Une telle méthode pourrait en effet être
employée et appliquée dans d'autres cas, lorsqU'il
s'agit de résoudre d'autres crises ou d'autres conflits
tant au sein de l'Organisation qu'en dehors de cette
institution. Il n'existe en effet pas d'autre méthode.
Nous devons avoir des entretiens t nous devons négo
cier. Les problèmes de guerre et de paix qui se posent
à l'Organisation des Nations Unies, et en fait à l'huma
nité tout entière, n'admettent pas d'autre solution;
seule la méthode qui a été suivie dans le cas présent
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problème et aux espérances et 9.spirations qui planent
sur ces hautes fonctions dans les circonstances trou
blées que le monde traverse actuellement. Toutefois,
les moments d'échauffement et d'incertitude qu'ont
connus les débats sont maintenant passés et nous
nous félicitons de voir notre cher ami et distingué
collègue élu Secrétaire général non seulement à
l'unanimité, mais par acclamation.

66. Je n'ai pas besoin de rappeler les talents de
U Thant, son intégrité et son impartialité. Point
n'est besoin de le présenter aux Membres de l'Orga
nisation des Nations Unies. Chacun connait ses talents
et son courage. Chaque fois qu'il s'est agi de lutter
pour la paix, la liberté et la justice, U Thant était au
combat. C'est de ces principes et de ces idées qu'il
s,'est pénétré et c'est en raison de ces principes et
de ces idées qu'il s'est distingué au sein du groupe
africano-asiatique. Nous sommes particulièrement
fiers et heureux que le choix se soit finalement porté
sur un éminent diplomate du groupe africano-asiatique.
N·r-n que nous voulions faire des Nations Unies une
organisation africano-asiatique, mais simplement
parce que l'existence nationale des peuples d'Afrique
et d'Asie est le reflet, l'expression et l'incarnation
même de la Charte des Nations Unies et des principes
élevés qui y sont consacrés. Nous sommes fiers que
le choix se soit pè.lrté sur un membrè éminent de
notre :groVlpe; mals je puis donner au Président et
à mes collègues les représentants ici présents, je
puis donner à la communauté internationale l'assu
rance que U Thant sera impartial au plus haut degré
humainement possible. A partir de ce moment, il
cesse d'être birman, il cesse d'être africano
asiatique. Il ne recevra d'instructions ni de son gou
vernement ni du groupe africano-asiatique. Ses ins
tructions viendront de l'Assemblée générale, des
organes des Nations Unies. Il n'aura d'autrle guide que
la Charte des Nations Unies, rien de plllS, rien de
moins. Tel est notre espoir, tels sont nos vœux,et
c'est pour cette raison, je crois, qu'il agagné 1~ con
fiance de l'ensemble des Nations Unies à cette heure
critique de la vie internationale. Cependant, sijevous
assure de son impartialité, je ne puis vous assurer de
sa neutralité. Quand la cause des Nations Unies est en
jeu, il ne peut y avoi::, de neutralité. Quand la cause
de la souveraineté des peuples est en jeu, il ne peut y
avoir de neutralité. Quand la cause de la discrimi
nation raciale est en jeu, il ne peuty avoir de neutra
lité. Car ~e Secrétaire général devra être actif, non
pas neutre; dynamique, non pas neutre. Il aura pour
devoir de donner vie aux résolutions des Nations Unies,
à la Charte des Nations Unies.

67. Neutre, le Secrétaire général ne serait qu'un
greffier;' nous ne voulons pas d'un greffier qui se
bornerait à enregistrer et classer les actes de nos
délibérations les comptes rendus de nos débats et, ,. ,.
nos résolutions. Nous voulons que le Secretaire ge-
néral soit à la hauteur de ses responsabilités, à la
hauteur des principes de la Charte, de façon à faire
des Nations Unies une véritable Organisation, non
Ulle institution académique. C'est avec ces espoirs et
ces vœux ~ l'esprit que nous avons élu l'ambassadeur
U Thant. Je suis persuadé qu'il répondra à nos vœux
et à nos espoirs.
68. M. UNDEN (Suède) [traduit de l'anglais]: Prenant
la parole au nom des pays nordiques - le Danemark,
la Finlande, l'Islande, la Norvège et la Suède -, j'ai
le grand plaisir d'adresser nos félicitations sincères
et chaleureuses à U Thant, qui Vient d'être élu Se
crétaire général pour succéder à Dag Hammarskjold.

\69. La nomination d'uu Secrétaire général permet à.
l'Organisation de poursuivre ses travaux conformé..l:
ment à la Charte et sur la base de la Charte. Le
nouveau Secrétaire général conserve les mêmes
pouvoirs constitutionnels que ses prédécesseurs. Nous
sommes persuadés qu'il s'acquittera de ses itnpor
tantes fonctions avec compétence, \,}lairvoyance et
impartialité. Connaissant sa personnalité et ses tra
vaux ici au s~i:l~;yde l'Organisation des Nations Unies,
nous sommes convaincus qu'en sa qualité de Secré
taire général il se considérera et agira ,comme un
fonctionnaire international dévoué aux idéaux et aux
objectifs de l'Organisation des Nations Unies'~

70. M. GEBRE-EGZY (Ethiopie) [traduit de l'an
glais]: Au nom de la délégation de l'Ethiopie, je me
permets de féliciter S. E. l'ambassadeur U Thant A
l'occasion de sa nomination au poste de Secrétaire
général par intérim de l'Organisation des Nations
Unies, h la suite de la décision prise h l'unanimité
par l'Assemblée. Au cours de la discussion générale,
nous avions souligné dans notre intervention la né
cessité de nommer au poste de Secrétaire général
l'ne personnalité originaire de la région africano
asiatique. Ma délégation éprouve un tr~s grandplaisir
h vOÎl' (',ette proposition réalisée. Toutefois, ce qui
est particu1i~rement satisfaisant dans l'élection h
laquelle nous venons de procéder aujourd'hui, ce
n'est pas que la personne choisie soit originaire
d'une région géographique particuli~re, c'est plutôt
que nous ayons su choisir l'honime idéal pour exercer
les fonctions de Secrétaire général.

71. Nous nous réjouissons h la pensée que le monde
est sur le point de bénéficier des services d'un
homme extrêmement cultivé, doué d'une patience et
d'une tolérance inépuisables, d'un homme qui joint
hune gra.nde clarté de pensêe une frappante s1Îreté
de jugement et surtout d'un homme dévoué au ser
vice de l'humanité. Etant dotmé l'origine de l'Orga
nisation des Nations Unies, nous estimons qu'elle ne
peut être mieux servie que par l'ancien Directeur
des Services de presse et de publicité dè la Ligue
birmane antüasciste pour la liberté des peuples.
Ceux qui partagent les idéaux de l'Organisation des
Nations Unies sont les mieux h même de la servir.

72. Au nom de la délégation éthiopienne, qu'il me
soit permis de féliciter Il'Assemblée générale du
choix judicieux qu'elle a fait en la personne de
U Thant comme Secrétaire général par intérim et
de souhaiter h U Thant lui-même unpleinsucc~sdans
sa tâche nouvelle et exaltante mais redoutable.

73. Enfin, je crois devoir rendre hommage auxhauts
fonctionnaires de l'Organisation des Nations Unies
qui ont assuré la marche du Secrétariat' pendant la
période des négociations.

74. Sir Patrick DEAN (Royaume-Uni) [traduit. de
l'anglais]: Au nom du Gouvernement du Royaume-Uni,
je tiens h adresser nos très sinc~res et tr~s cha
leureuses félicitations h S. E. l'ambassadeurU Thant,
h l'occasion de sa nominationpar l'Assemblée au poste
de Secrétaire général par intérim de l'Organisation
des Nations Unies. La personnalité de U Thant est
si bien connue au sein de l'Organisation interna
tionale qu'il n'est guère besoin d'évoquer ses mé- ..
rites. Chacun de nous les connan. Sa participation
aux travaux de notre organisation remonte h 1952,
époque h laquelle il fai13ait partie de la délégation
de son pays h l'Assemblée générale.
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75c Par la suite, on le sait, il a été notre collègue
eq qualité de représentan~permanent de la Birmanie
auprès de l'Organisation et chef de la délégation
de son pays h plusieurs sessions de l'Assemblée.
Pendant toute cette période, la délégation du Royaume
Unie a apprécié la sagesse et la modération de ses
avis., sa constante loyauté h Pégard des principes
élevés de l'Organisation et - de façon plus person..
nelle - l'homme lui-même, qui nous a fait l'honneur
d'être de nos amis.

76,t Tous ici, nous sommes bien certains que le poste
de Secrétaire général repré.$ente une charge extrê
mement lourde. Ce n'est pas une tâche facile qui
attend U Thant, qui entend suivre les hautes tradi
tions et l'impartialité si fidèlement respectées par
son prédécesseur. En cela, je suis certain qu'il peut
compter sur l'appui. total de toutes les délégations
ici présentes. Nous sommes persuadés que U Thapt
s'acquittera de ses hautes fonctions avec le plus
grand talent et le plus grand succès. De ce point de
vue, la déclaration que le Secrétaire général a faite
immédiatement après son élection est de bon aUgl;re.
Si je puis me permettre de m'exprimer ainsi, cet
exposé clairvoyant, lucide et inspiré de principes
élevés est bien cai'actéristique de l'homme que nous
avons choisi.

77. En conclusion, je tiens h adresser de nouveau,
au nom du Gouvernement du Royaume-Uni, nos vœux
très sincères au Secrétaire général en lui souhaitant
tout le succès possible dans la tâche qui l'attend.
Connaissant bien U. Thant, nous sommes convaincus
qu'il accomplira vraimerlt cette tâche dans les meil
leures conditions et que le grand patrimoine de notre
organisation sera en bonnes mains.

78. M. WACHUKU (Nigéria) [traduit de l'anglais]:
Au nom de ma délégation, je tiens h féliciter S. E.
U Thant h l'occasion de son élection de cet après
midi au poste suprême de Secrétaire général.

79. Je voudrais également saisir l'occasion qui m'est
offerte pour féliciter les deux grandes pUÏE.lsances, les
Etats-Unis et l'Union soviétique, d'avoir su faj.re
abstraction de lettrs différends et de leurs divergences
de vues à propos de l'Organisation et de l'avenir de
l'humanité en général, et, en dépit de toutos les diffi
cultés, d'avoir accepté d'écouter la voix de toutes les
délégations auprès de l'Organisation des Nations Unies
qui aspiraient à trouver un successeur ~.LU regretté
Secrétaire général. Je crois que la décis7.on qui s'est
concrétisée dans le vote unanime enfave!ir du nouveau
Secrétaire général confirme ma conviction et celle
de ma délégation et de monpays, selon laquelle l'hom
me peut, s'il le veut, trouver à tout moment une so
lution à ses problèmes. Puisque les grandes puis
sances ont pu se mettre d'accord d'une manière qui
nous a donné satisfaction à tous, j'espère sincèrement
qu'elles continueront de même à chercher, avec la
même diligence et la même patience, à résoudre des
problèmes qui nous préoccupent actuellement, afin de
rendre moins lourde la tâche du nouveau Secrétaire
général. Je dis cela parce que nous attendons du
nouveau Secrétaire général qu'il prenne des mesures
très fermes, positives et actives pour essayer de
résoudre certains des problèmes urgents auxquels

. il se heurtera inévitablement en ce qui concerne le
continent africain. Je pense aux opérations du Congo,
à la situation en Angola et aux divers problèmes
auxquels le continent africain doit faire face, notam
ment celui de l'Algérie, et bien d'autres.

80. J'ai êcouté attentivement la déclaration du
nouveau Secrétaire général. Je tiens â l'assurer que,
tant qu'il restera fidèle aux principes de la Charte e/~

orientera ses travaux dans le sens indi,qué dans sa d~".

claration d'aujourd'hui, mon pays lui donneraen toutes
choses son entière collaboratioll et ilpourra constatel'
que ma délégation sera toujours 1Jrête â lui accorder
son aide tant que cela sera possible.

81. Nous sommes heureux aujourd'hui à la pensée
qu'un nouveau Secrétaire général a été choisi et que
notre grande organisation, qui, au dire de la presse,
était plongée dans un nuage de pessimisme, au point
que d'aucuns se demandaient même si elle n'était pas
en train de chanceler, compte maintenant sur UThant
pour lui donner une vie nouvelle. Nous quisommes en
dehors du Sl;'crétariat ferons tout notre possible pour
l'aider en cette période difficile.

82. Je n'ajouterai rien d'autre, sinon que j'ai éprouvé
grand plaisir à assister h la cérémonie de l'instal
lation du nouveau Secrétaire général. Je devais rentrer
en Nigéria, mais je voulais assister à cette cérémonie
et je l'ai patiemment attendùe. Je serai peut-être
retenu encore ici par une ou deux questions, mais je
puis vous assurer qu'après avoir assisté aujourd'hui
à cette cérémonie je pourrai retourner h Lagos,
certain que l'Organisation des Nations Unies, au
lieu de chanceler, comme d'aucuns l'avaient prédit,
est sur le point d'être régénérée. Grâce à la douoeur,
à la patience et à la calme fermeté de caractère de
U Thant, nous savons que l'Organisation deviendra plus
forte et continuera à se développer et à aller de l'avant.

M. Nosek (Tchécos.lovaquie), vice-président, prend
la présidence.

83. M. WIRJOPRANOTO (Indonésie) [traàuit de l'an
glais]: Au nom des délégations de l'Iran, du Cambodge,
de la Yougoslavie, de la Thal1ande, du Laos, de
l'Afghanistan et au nom de ma propre délégation, j'ai
le grand plaisir d'adresser h S. E. U Thant, repré
sentant de la Birmanie, nos sincères félicitations à
l'occasion de son élection, h l'unanimité, au poste de
Secrétaire général par intérim de l'Organisation des
Nations Unies.

84. C'est une excellente chose qu'un homme aussi
éminent ait été élu à ce poste élevé. Les respon
sabilités qu'il va assumer sont certes très lourdes,
mais les qualités qui lui ont déjà valu une si haute
estime, la. sagesse de son jugement, son intégrité
et son dévouement aux principes et aux buts des Na
tions Unies le désignaient parfaitement pour la tâche
redoutable qui va être la sienne.

85. Nous ne doutons pas qu'à la tête du Secrétariat
de l'Organisation il saura contribuer largement à
maintenir et h f::.voriser la paix et la sécurité dans
le monde, qu'il fe1ra progresser les efforts entrepris
par les Nations Unies et favorisera le bien-être de
tous les peuples ainsi q1W la coopération entre toutes
les nations.

86. Je tiens à saisir cette occasion pour assurer le
Secrétaire général par intér~m que la chaleureuse
coopération des délégations dont je suis le porte
parole et des gouvernemeuts qu'elles représentent
lui est acquise. Nous sommes certains que sous sa
direction stimula,nte l'Organisation des Nations Unies
restera le symbole des espoirs et des idéaux les plus
nobles de l'humanité tout entiêre.

87. M. BROOKS (Canada) [traduit de l'anglais]: En
cette émouvante occasion, je tiens h présenter à
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97. Nous allOns. résisté ~ la tempête que la mort de
Dag Hamm~\rskjold avait soulevée. Aujourd'hui, nous
avons trouv~ le - salut,' Pour la première fois dans
l'histoire ! \~e l'huma~,ité, un homm@ de la région
africano-a,slatique a é~ élu pour repréf,cnter la plus
grande organisation mondiale qui ait jamais été
cr~ée pour !e maintien de la paix.

98. U Thant, qui occupe maintenant le siège de
Secrétaire général, possêde toutes' les qualités
qu'exige le post~ de plus haut fonctionnaire de l'Or
ganisation des Nations Unies. Depuis plus de deux
ans, j'ai eu le privilège d'être associé aux activités
de U Thant dans diverses entreprises du groupe
africano-asiatique, entreprises h l'occasion des
quelles il a pris de nombreuses initiatives pour toutes
les questions touchant l 'Afrique et l'Asie en parti
culier, et le monde en général. C'est un homme qui
peut se trouver exposé aux fluctuations extrêmes de
la fortune sans se laisser' vaincre par les coups du
sort. TI était marqué par If.! destinée.

99. D'importants probHmes se posent à l'organi
sation mondiale, parmi lesquels le plus urgent est
celui de la crise' du Congo. U Thant a\l.ra besoin de
toute son habileté, de toute sa compétence et de toute
sa sérénité pour résoudre ce problèrile capital qui
mena~9 l'efficacité même de notre organisation, mais
nous savons qu'il sera h la hauteu:\' de sa tâche.

100. L'élection de U Thant aux hautes fonctio~s de
Sec~~'étaire général est une source de vive satisfaction
pc/ur les délégations de la Guinée, du Mali et du Ghana,
car il était .le prem.ier· candidat auquel nous ayons
pensé et celui don~ nous avons avancé la candidature
en privé, quelques jours h peine après la mort tra
gique qe M. Haptmarskjold.

101. Nous sommes donc particuliêremeIlt fiers de
son élection, car il vient d'un Etat Membre apparte
nant au tiers monde, et cet homme non aligné, comme
il l'expliquait lui-même, est et restera impartial sans
être neutre. Pourrait-on donner une meilleure raison
h son élection ou mieux la justifier? Le connaissant
personnellement, je n'ai aucun doute sur la sagesse
de la décision que l'Assemblée vient de prendre.
Les compétences de U. Thant comme son habileté
diplo~atique sont bien 'c~Jnnues et chacun peut té
moigner de sa tolérane</ et de son équilibre affectif.
Il est d'ailleurs supe:r.-flu de lui adresser des féli
citations et c'est peut-être nous-mêmes que nous
devrions féliciter du choix heureux que nous avons
fait et de.)a sagesse de notre décision.

\\
'I102. Au nom des délégations de la Guinée, du Mali

et du Ghana,. jp tiens h assUrer notre nouveau Se
crétaire génêral de notre appui et de notre coopé
ration totale. Puissent les Nations Unies devenir
toujours plus fortes et puisse l'élection de U Thant
h l'unanimité ouvrir une ère nouvellè de concorde
et de paix. '

CI

103. M. COOPER (Libéria) [traduit de l'anglais]:
Au nom de la délêgatioIl. du Libéria, je désire féli
citer S. E. U Thant de son élection A l 'lmanimité au
poste de Secrétaire général par intérim de l'Orga
nisation des Nat~ons Unies. Son élection h ce poste
éminent témoigne de la grande estime dont jouit cet·
homme d'Etat et ce diplomate remarquable. Nous
sommes ab.solument certains que la vaste expé
rience que U Thant a acquiEe au cours des années
le rend particuliêrement apte h remplir avec dign.ité
et efficacité la lourde tâche qu'impose h son titulaire
le poste de Secrétaire général de l'Organisation des
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S. E. U Thant les félicitations de l'Australie, de la
Nouvelle-Zélande et du Canada pour son élection au
poste de Secrétaire général par intérim.

88. On se rappellera que le Secrétaire d'Etat aux
affaires extérieures du Canada a déclaré dans cette
même salle qU'C;'l pourrait trouver, parmi les repré
sentants éminents réunis en cette Assemblée, un
homme dont les qualités et l'intégrité répondraient
aux conditions exigées pour ces hautes fonctions.
U Thant a été choisi parmi nous et les liens d'amitié
qui nous lient b. lui ainsi que l'habitude des consulta
tions qu'il a acquise doivent lui être, comme 'h nous
mêmes, d'un grand secours.
89. Dans sa déclaration d'acceptation, marquée par
ses qualités d'homme d'Etat, U Thant a défini ce
qu'exigeaient de lui les responsabilités solennelles
qui viennent de lui être confiées. Les Gouvernements
de l'Australie, de la Nouvelle-Zélande et du Canada
sont persuadés qu'il s'acquittera de sa tâche avec
sagesse, habileté et tact, et elles lui promettent leur
appui entier durant cette période difficile et éprou
vante de l'histoire des Nations Unies.

90. Le choix d'un Secrétaire général par intérim est
plus important encore pour les petites puissances que
pour les grandes puissances; c'est pourquoi J'unani
mité du vote d'aujourd'l;.".li revêt une ,signifit~ation

particulière et permet d'augurer favorablemfmt de
l'avenir de notre organisation.

91. M. ORTIZ MARTIN (Costa Rica) [tradUit de
l'espagnol]: Au nom du groupe des pays d'Amérique
latine et au nom de ma propre délégation, je tiens h
dire l'admiration que nous inspirent les nobles
qualités de S. E. U Thant, qualités qui lui ont valu
d'être élu au poste international le plus élevé qui soit
dans le monde d'aUjourd'hui.

92. L'Amérique latine assure le Secrétaire général
de l'Organisation des Nations Unies qu'elle conti
nuera h lui accorder la coopêration qu'elle a toujours
fournie h l'Organisation depuis sa création dans les
bonnes causes que les Nations Unies ont soutenues.
Nous formons des vœux pour le succès du secrétaire
général dans les tâches difficiles qui lui incombent et
nous prions Dieu qU'il éclaire la longue route qui
s'ouvre devant lui.

93. M. UYS (Afrique du Sud)·[ traduit de l'anglais]:
Au nom du Ministre des affaires étrangères de mon
pays., qui malheureusement nOa pas pu assister à la
présente séance, et a.u nom de la délégation de
l'Afrique du Sud. je m.e joins h tous ceux qui ont pris
la parole avartt moi pour dire combien nous accueil
lons favorablement la nomination de S. E. U Thant
au poste ~e Secrétaire général par intérim.

94. Nous lui souhaitons le plus grand succès dans
la tâche ardue qui va être la sienne. Nous sommes
convaincus que, comme son illustre prédécesseur,
il s'acquittera courageusement et impartialement de
ses fonctions de Secrétaire général.

95. U Thant assume ces lourd~s responsabilités en
un moment on. le monde connan des difficultés très
graves et même lourdes de menaces. Dans le monde
entier, des millions d'êtres humains forment des
vœux pour le succès de son mandat.

96. M. QUAISON-SACKEY (Ghana) [traduit de l'an
glais]: Au nom des délégations de la Guiné€J, du Mali
et du Ghan~, je tiens h adresser h notre nouveau Se
crétaire général nos félicitations chaleureuses et
sincères.n
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Nations Unies. Certes, les nombreux problèmes qui
se, posent ~ l'Organisation rendent la tâche de U Thant
difficile, fastidieuse et lourde$ et cette tâche est
d'ailleurs l'une des plus ingrates du monde, l'une de
celles qui sont particulièrement en butte aux con
troverses. Si le Secrétaire général de l'Organi
sation des Nations Unies est considéré comme le
plus haut fonctionnaire de l'Organisation, il ne faut
cependant pas oublier qu'U <loit satisfaire les désirs
de 103 mnitres. :t{ous savons tous combien il est
déj~ difficile de seI"',rir un seul maitre. Il nous est
facile d'imaginer les difficultés de U Thant~qui devra
en servir 103. Toutefois, nous sommes certains que
grâce ~ sa compétence, h son intégrité et ~ sa pa
tience U Thant saura surmonter les difficultés de sa
tâche. Puisse le Tout-Puissant - que nous le con
naissions par l'intermédiaire de Bouddha, du. Christ,
de Mahomet ou d'autres - continuer à éclairer, à
pi"'otéger et ~ inspirer le nouveau Secrétaire général.
Une fois de plus, nous le félicitons de son élection et
nous lui donnons l'assurance de notre appui sans
réserve et notre sincère coopération.

M. Slim (Tunisie) reprend la présidence.

104. Sir Muhammad ZAFRULLA KHAN (Pakistan)
[traduit de l'anglais] : J'ai l 'honneur de parler au nom
du Paldstan et aussi des Philippines, dont la délégation
a bien voulu me confier le privilège d'exprimer éga
lement ses sentiments en cette occasion.

105. C'est avec soulagement et satisfaction que nous
constatons que l'Organisation df~s Nations Unies est
~ nouveau dirigée par un chef digne d'elle. Ce sen
timent de soulagement et de satisfaction se double
d'une grande joie: celle de constater que notre choix
s'est porté sur U Thant, pour lequel nous éprouvons
une vive affection et qui mérite pleinement, A tous
égards, notre estime et; notre confiance.

106. En sa personne, l'Asie a donné ce qu'elle avait
de mieux pour servir les Nations Unies, mais U Thant
ll~appartient pas h l'Asie seulement: il appartient A
l'humanité. En acœptant les lourdes responsabilités
de sa charge, U Thant a agi conformément Ason sens
profond du devoir et A son grand courage. Nous som
mes certains qu'il se révélera Ala hauteur de sa tâche
et même la dominera. Il sera digne de la confiance
que nous lui avons faite et il sera fidèle au serment
qu'il a prêté.

107. En félicitant U Thant de son entrée en fonction,
nous tenons Al'assurer non seulement de notre plein
appui et de notre pleine coopération, mais aussi de
nos prières constantes et sincères pour que l'inspi
ration ainsi que la force continuent Alui être données
afin qU'il s'acquitte heureusement de la mission sa
crée qu'il a assumée.

108. Il Y a lieu aussi de féliciter le Conseil de sé
curité et l'Assemblée générale d'avoir choisi Al'una
nimité U Thant comme :chef de notre grande organi
sation. Je pense qu'en pareille occasion il me sera
permis d'exprimer aussi mon sentiment personnel
de satisfaction devant l'événement dont nous venons
d'être les témoins. Sur des centaines de kilomètres,
la Birmanie et le Pakistan ontUne frontière commune,
mais l'élection de U Thant au poste de Secrétaire
général est pour moi la cause rl'une joie toute spé
ciale car j'ai eu l'honneur dtêtre, en Birmanie, mi
nistre de l'éducation, de la santé et des terres, en
1932, et ministre du commerce et des chemins de
fer, de 1935 A 1936. C'est d'ailleurs pour me mettre

au service de ce beau pays en qualité de ministre
que je m'y suis rendu pour la première fois.

109. J'ai donc motif d'être particulièrement fier d~
pouvoir féliciter un digne fils de la Birmanie au mo
ment ott il prend ses fonctions de Secrétaire général
par intérim de l'Organisation des Nations Unies.

110.. M. CARDOSO (Congo [Léopoldville]): Au nom
de la délégation du Congo, je tiens b. féliciter très
chaleu:r~".usemeI'.cVotre Excellence pour sa nomination
h un pd~t;e de três haute responsabilité. Madélégation
a très Vivement ressenti la perte du Secrétaire g~

nêral Dag Hammarskjold, qui reste pour nous le héros
et le martyr de l'unité nationale congolaise.

111. En ce qui concerne le problême de notre pays,
la tâche qui vous attend, Monsieur le Secrétaire
général, est immense et exaltante. Nous vous souhai
tons plein succ~s dans la liquidation du colonialisme
sur notre territoire, et de pouvoir rêaliser l'unité
nationale. Nous sommes convaincus que, comme votre
prêdécesseur, vous combattrez pour lapaix dans notre
pays et pour la paix dans le monde.

112. Le problème essentiel du désarmement, aussi
vital que celui de la liquidation du colonialisme, mo
bilisera, nous en sommes convaincus, toute votre
ênergie et votre dévouement. Vous accédez b. de tr~s

hautes fonctions dans un monde ot!. règne la peur et
ot!. l'espoir est réservé. La guerre froide fait rage,
mals nous avons maintenant une raison de plus d'es
pérer en vos qualités personnelles, surtout aprês la
dl~claration que vous venez de faire. La paix, je ne
vous l'apprends pas, est une chose quotidienne. Elle
exigera de votre part des efforts quotidiens car les
critiques ne manqueront pas d'être quotidiennes. Ce
qui nous donne de l'espoir, c'est la mesure que vous
apporterez dans les dêcisions que vous aurez b. pren
dre quotidiennement.

,
113. Pour terminer, nous voudrions vous dire que
l'avenir de notre pays, le Congo, est entre vos mains.

114. En espérant que, par vos efforts, notre pays et
le monde retrouveront l'ordre et lapaix, dans l'espoir
aussi que, dans la solution de la crise congolaise,
notre peuple vous apportera le soutien le plus total
afin de faire triompher son unité et sa souveraineté,
permettez-moi, au nom. de mon pays et de ma délé
gation, de vous fêliciteret de vous souhaiter, Monsieur
le Secrétaire général, un plein succès dans vos efforts
en vue de faire régner la paix dans le monde.

115" M. l'tOSSIDES (Chypre) [traduit de l'anglais]: Au
nom de ma délégation et au nom de la délégation de la
Fédération de Malaisie, je désire adresser A S. E.
U Thant nos félicitations les plus chaleureuses ~

l'occasion de son élection, b. l'unanimité, aux hautes
fonctions de Secrétaire gênéral de l'Organisation des
Nations Unies. Il convient, certes, de féliciter les
Nations Unies du choix heureux qu'elles ont fait en
se donnant comme Secrétaire général l'ambassadeur
U Thant. Sa clarté de vues, l'indépendance de son ju
gement, son intégrité, ses compétences et son habileté,
alliées Aune vaste culture et b. un art consommé de la
diplomatie, sont autant de gages qu'il s'acquittera avec
succès des tâches écrasantes que lui imposeront ses
fonctions de Secrétaire gênéral.

116. Dans l'exercice de mes fonctions auprès de
l'Organisation des Nations Unies, j'ai eu Ithonneur de
travailler avec l'ambassadeur U Thant et de colla
borer fructueusement avec lui dans divers domaines,
et j'ai eu l'occasion d'apprêcier ses rares qualités
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d'intelligence, de cœur et de caractèrel
, ainsi que sa

modération et son habileté dans les négociations. Je
tiens ~ lui dire, au nom de ma délégation, que nous
lui apporterons au sein de l'Organisation des Nations
Unies notre concours sinc~re. En ces temps ob. l'hu
manité traverse une crise grave de son histoire et
ob. les Nations Unies ont la lourde responsabilité de
la conduire ho travers les dangers qui la menacent sur
la voie de la paix et du progr~s, c'est véritablement
la providence qui nous a dicté le choix de l'ambas
sadeur U Thant.

117. M. COMAY (Isral:H) [traduit de l'anglais]: L'élec
tion de l'ambassadeur U Thant est l'événementleplus
encourageant de la présente session qui, ~ son début,
fut plongée dans une profonde tristesse par la mort
tragique de M. Hammarskjold. En ce qui concerne
la question du Secrétaire général, mon gouverneme~t

et ma délégation ont pris d~s le début une nette POS1

tion de principe qui a été réaffirmée tant en pub~ic

qu'au cours de conversations avec d'.autres délé
gations. Nous avons toujours fermement préconisé
un Secrétaire général uni.que et indépendant, élu selon
une procédure constitutionnelle, consultant ~ sa volonté
ses conseillers et ses adjoints, qui devaient être des
fonctionnaires internationaux qualifiés, responsables
en premier lieu devant l'Organisation. L'électiond'un
Secrétaire général par intérim conformément ~ ces
principes a donc fait nartre en nous de nouveaux
espoirs pour l'avenir de l'Organisation.

118. Pourtant un Secrétaire général n'est pas seule
ment une institution; c'est aussi un être humain. Rien
ne pouvait nous donner plus de satisfactionque de voir
ce poste ~onfié ho un homme jouissant d'une aussi haute
estime doué d'une intégrité irréprochable, réputé pour
son co~rage et sa grande intelligence, qualités qu'il
allie ~ une grande modestieet'hune sagesse tranquille,
dues dans une large mesure .~ l'humanisme et ~ la
spiritualité de la religion qui e'st la sienne. Cet
homme assume des tâches qui comptent parmi les
plus écra.santes et les plus complexes qui soient et
seul un esprit de dévouement ~ la cause de l'humanité
peut inciter quelqu'un ~ accepter ces épreuves! ou
convaincre un gouvernement de renoncer aux serVICes
d'un représentant aussi précieux. La confiance que
nous lui accordons est renforcée par les liens d'ami
tié et de coopération qui uliissent Isra~l, petit pays ~e

l'ouest de l'Asie, ~ la Birmanie, pays fr~re de l'Asle
du Sud-Est.

119. Nous adressons ho notre nouveau Secrétaire
général nos chaleureuses félicitations ho l'occasion
de son élection et nous lui donnons l'assurance que
notre coû,lJêration lui est acquise ~ chaque instant sur
la voie qui s'ouvre devant lui.

120. M. BITSIOS (Gr~ce): Au nom des délégations de
l'Autriche, de la Belgique, de l'Espagne, de l'Irlande,
du Luxembourg, des Pays-Bas, du Portugal, de la
Turquie et de la Gr~ce, j'ai le privil~ge de saluer avec
une grande joie l'accord général qui s'est fait sur
votre personne, Monsieur le Secrétaire général, pour
succéder h Dag Hammarskjo1d, votre éminent prédé
cesseur, et vous prier d'accepter nos plus vives et
chaleureuses félicitations. Par votre personnalité, par
votre pondération, par votre objectivité et l'expé
rience approfondie que vous avez de l'Organisation
des Nations Unies, '~ous offrez les plus sares garanties
de succ~s, et votre succ~s est intimement lié avec les
destinéas de cette organisationet avec sa mission pour
la paix du monde, h laquelle nous aspirons ';ous.

1

121. Nous souhaitons de tout cœu::.' que de telles
qualités puissent être utiles aux Etats Membres dans
leur volonté de dissiper l'angoisse qui plane sur le
monde en ce moment tragique ob. Votre Excellence
est appelée ho prendre possession de ses hautes
fonctions •

122. Les délégations au nom desquelles j'ai l'hon
neur de parler, conscientes de la gravité du moment
et de la lourde responsabilit6 que vous assumez A
partir d'aujourd'hui, vous souhaitent, Monl::lieur le
Secrétaire général, le succ~s le plus complet.

123. M. MARTINO (Italie) [traduit de l'anglais]: La
délégation de l'Italie se félicite de l'élection de S. E.
U Thant, ambassadeur de Birmanie, qui, en qualité
de Secrétaire général par intérim, dirigera les tra
vaux du Secrétariat de l'Organisation des Nations
Unies. Je suis heureux de lui présenter nos vœux
les plus cordiaux pour le succ~s de sa lourde et dé
licate tâche.

124. La carri~re de S. E. U Thant, sa réputation,
ses dons de diplomate ainsi que ses qualités intellec
tuelles expliquent l'estime générale dont il jouit et
le désignent le mieux pou!' occuper le poste de Se
crétaire général par intérim.

125. Nous sommes particuli~rement heureux que
U Thant ait été élu Al'unanimité et nous pensons que
cette circonstance est de bon augure pour 'la coopé
ration future ent:re les Etats Membres de ,l'Or.gani
sation des Nations Unies. Il est encou!'ageant égale
ment que cette élection se soit déroulée conformément
aux r~gles en vigueur h l'Organisation, ce qui conRlre
au nouveau chef du Secrétariat toutes les attributions
et toutes les responsabilités prévues dans la Charte.

126. M. N'THEPE (Cameroun): Le groupe de l'Union
africaine et malgache, composé de la République du
Cameroun, de la République centrafricaine, du Congo
(Brazzaville), de la Côte-d'Ivoire, du Dahomey, du
Gabon, de la Hall.te-Voltat de Madagascar, de la
Mauritanie, du Niger, du Sénégal et du Tchad, groupe
au nom duquel j'ai l'honneur de pa.rler, se joint aux
délégations qui m'ont précédé pour présenter ho S. E.
U Thant ses félic7.tations les plus sinc~res ho l'occa
sion -de son élection comme Secrétaire général par
intérim de l'Organisation des Nations Unies.

127. Après la tempête, le beau temps. Apr~s les
nuages qui ont assombri les journées de l'Organi
sation des Nations Unies Ala suite de la mort tragique
du regretté Dag Hammarskjold, voilA que le soleil
apparart. Le groupe de l'Union africainp. et malgache,
apr~s avoir écouté la déclaration de S. E. U Thant, se
réjouit du choix qui a été fait et félicite les membres
permanents du Conseil de sécurité de l'unanimité
qui s'est faite autoJ:tr de la personnalité dont nous
connaissons les qualités et la modestie. Puisse cette
même unanimité se faire autour des grands probl~mes
du jour pour la paix et l'.avenir de Vhumanité, car
elle contribuera ho faciliter la tâche de notre Secré
taire général.et Arehausser le" prestige de notre or
ganisation.

128. Le groupe de l'Union africaine et malgache,
par ma voix, tient ~ assurer S. E. U Thant de toute sa
collaboration pour le succ~s de la paix et pour la
survie de l'Organisation.

129. Excellence, votre tâche ne sera pas aisée; mais
q~le Dieu vous guide; tous nos vœux v6us accom
pagnent.
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130. U ON SEIN (Birmanie) [traduit de l'anglais]:
U lfhant ayant été jusqu'~ m.aintenant l'un des nôtres,
il ne cOD.viendrait pas que la délégation birmane
s'associât aux félicitations et aux éloges qui lui ont
été adressés si généreusement et si aimablement par
les autres délégations, et nous nous bornerons h dire
de lui simplement ceci: U Thant nous est très cher.

131. Toutefois, la délégation birmane tient h saisir
" cette occasion pour exprimer ses remerciements h

tous les membres du Conseil de sécurité et de l'As
semblée générale pour leur accord unanime h l'occa...
sion de la nomination de U Thant aux hautes 'fonctions

Litho in UoN.

.....

de Secrétaire général par intérim de l'Organisation
des Nations Unies. Nous interprétons cette décision
CQmme un grand hommage h. la Birmanie, notre pays.
Celui-ci a toujours poursuivi une politique que nous
qualifions de politique de neutralité bienveillante,
fondée sur l'amitié et la bonne volont(~ h l'égard de
toutes les nations du monde. Le gouvernement et le
peuple de la Birmanie sont pa'rticulièrement heureux
qu'un de leurs concitoyens ait été choisi comme chef
suprême de la grande organisation universelle~

.- Il'

La séan.Ge est levée à 17 h 45.
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